
CAUTION: cutting the profile
PRECAUTIONS A PRENDRE: lors du découpage du profilé
ACHTUNG: Schneiden des Profils
PAS OP: bij het snijden van het profiel
PRECAUCIÓN: corte del perfil
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1 Always wear gloves - the edge of the cut profile and the blade are sharp.

Portez toujours des gants - le bord du profilé découpé et le petit couteau sont tranchants.

Tragen Sie grundsätzlich Handschuhe - die Kante des geschnittenen Profils und das Messer
sind scharf.

Draag altijd handschoenen - de rand van het versneden profiel en het mesje zijn scherp.

Utilice siempre guantes, ya que el borde del perfil de corte y la hoja son afilados. 

2 A B
Firstly, always saw the profile to the correct
length needed, then use the cutting tool to form the
desired profile.

Sciez d’abord le profilé à la bonne longueur,
effectuez les découpes par la suite.

Sägen Sie zunächst das Profil auf die benötigte
Länge, formen Sie dann mit dem Schneidwerkzeug
das gewünschte Profil.

Zaag het profiel eerst op de juiste lengte, 
versnij pas daarna.

En primer lugar, sierre siempre el perfil hasta
la longitud correcta necesaria, después utilice la 
herramienta de corte para formar el perfil deseado.3

IN
C
IZ

O

INCIZO

When cutting the profile, always lay it horizontally on a stable surface.

Lors du découpage, placez toujours le profilé horizontalement sur un support stable.

Legen Sie das Profil zum Schneiden waagerecht auf eine stabile Fläche.

Plaats het profiel altijd horizontaal op een stabiele ondergrond bij het versnijden.

Cuando corte el perfil, colóquelo siempre en posición horizontal sobre una superficie
estable. 

4 INCIZO

Place the cutting tool on top of the profile, so that the blade underneath fits into the narrow slit
in the profile.

Placez l’outil de découpe sur le profilé afin que le petit couteau qui se trouve sur la face
inférieure de l’outil entre dans la fine ouverture sur le dessus du profilé.

Setzen Sie das Schneidwerkzeug oben am Profil an, sodass das Messer sich im schmalen
Schlitz im Profil befindet.

Plaats de slitter bovenop het profiel zodat het mesje onderaan de slitter in de nauwe opening
op de kop van het profiel grijpt.

Coloque la herramienta de corte en la parte superior del perfil, de forma que la hoja de abajo
se acople a la estrecha hendidura en el perfil. 

5 Press down on the cutting tool and slide it gently in the direction of the arrow.

Lorsque vous découpez, maintenez solidement l'outil de découpe sur le profilé et
faites-le glisser dans le sens de la flèche.

Drücken Sie das Schneidwerkzeug herunter und bewegen Sie es sanft in Richtung des
Pfeils.

Hou bij het snijden de slitter altijd vlak op het profiel gedrukt en trek hem over het
profiel in de richting van de pijl.

Presione hacia abajo la herramienta de corte y deslícela suavemente en la 
dirección de la flecha. 
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For an expansion profile: for easy cutting, make both cuts first, then remove the two MDF pieces.

Pour les profilés de jonction: découpez d'abord les deux longueurs et enlevez ensuite les deux blocs.

Herstellen eines Erweiterungsprofils: bringen Sie zum leichteren Schneiden zunächst die beiden Schnitte an, entfernen Sie dann die
beiden MDF-Stücke.

Bij uitzettingsprofiel: snij eerst beide lengtes en verwijder dan pas beide blokjes.

Para un perfil de expansión: para un corte fácil, realice ambos cortes primero, después retire las dos piezas de MDF. 
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